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          ПРИЛОЖЕНИЕ 

к приказу  Минтранса России от _________________ №  _____
В Федеральных авиационных правилах «Общие правила воздушных перевозок пассажиров, багажа, грузов и требования к обслуживанию пассажиров, грузоотправителей, грузополучателей:

1) Пункт 1 изложить в следующей редакции:

«Федеральные авиационные правила «Общие правила воздушных перевозок пассажиров, багажа, грузов и требования к обслуживанию пассажиров, грузоотправителей, грузополучателей» (далее – Правила) разработаны в соответствии с Конвенцией для унификации некоторых правил, касающихся международных воздушных перевозок* (Варшава, 12 октября 1929 г.), Конвенцией, дополнительной к Варшавской конвенции, для унификации некоторых правил, касающихся международных воздушных перевозок, осуществляемых лицом, не являющимся перевозчиком по договору (Гвадалахара, от 18 сентября 1961 г.)** и статьями 102 и 106 Федерального закона от 19 марта 1997 г. № 60-ФЗ «Воздушный кодекс Российской Федерации»*** (далее – Воздушный кодекс Российской Федерации).». 
2) В пункте 3 слова «, а также законам, постановлениям, правилам и предписаниям государственных органов страны, на территорию, с территории или через территорию которой осуществляются такие перевозки» исключить.
3) В пункте 4 слова «грузополучателей.***» заменить словами «грузополучателей.****».

4) В пункте 5 слова «, а также требования, связанные с пограничным, таможенным, иммиграционным, санитарно-карантинным, ветеринарным, фитосанитарным и другими видами контроля в соответствии с законодательством Российской Федерации» заменить словами «и требований, связанных с пограничным, таможенным, санитарно-карантинным, ветеринарным, карантинным фитосанитарным видами контроля».
5) В подпункте 2 пункта 25 слова «совершеннолетним пассажиром,» заменить словами «совершеннолетним пассажиром или пассажиром, который в соответствии с Гражданским кодексом Российской Федерации приобрел дееспособность в полном объеме до достижения им восемнадцатилетнего возраста,». 

6) Подпункт 10 пункта 25 изложить в следующей редакции:

«багажа, вес которого превышает установленную перевозчиком норму бесплатного провоза багажа (далее – сверхнормативный багаж);»
7) В пункта 26:

в абзаце 2 слова «или уполномоченным агентом» исключить; 
в абзаце 4 слова «требований, связанных с пограничным, таможенным, иммиграционным, санитарно-карантинным, ветеринарным, фитосанитарным и другими видами контроля в соответствии с законодательством Российской Федерации,» заменить словами «требований, связанных с пограничным, таможенным, санитарно-карантинным, ветеринарным, карантинным фитосанитарным видами контроля, предусмотренными законодательством Российской Федерации и/или законодательством страны, на территорию, с территории или через территорию которой осуществляется перевозка,».
8) В пункте 27 слова «При этом обязательство перевозчика по перевозке пассажира не прекращается.» заменить словами «Отказ пассажира от перевозки на каком-либо участке маршрута перевозки признается изменением маршрута перевозки и осуществляется в порядке, предусмотренном для добровольного изменения пассажиром условий договора воздушной перевозки пассажира.».
9) в пункте 28 слова «требования, связанные с пограничным, таможенным, иммиграционным, санитарно-карантинным, ветеринарным, фитосанитарным и другими видами контроля в соответствии с законодательством Российской Федерации,» заменить словами «требования, связанные с пограничным, таможенным, санитарно-карантинным, ветеринарным, карантинным фитосанитарным видами контроля, предусмотренными законодательством Российской Федерации и/или законодательством страны, на территорию, с территории или через территорию которой осуществляется перевозка,». 
10) Пункт 30 дополнить абзацем 3 следующего содержания:

«За оказание уполномоченным агентом пассажиру услуг по подбору оптимального маршрута перевозки, провозной платы за перевозку в соответствии с заданными пассажиром приоритетными параметрами условий перевозки и/или общими в отношении каждого перевозчика условиями перевозки и консультативных услуг, уполномоченным агентом может взиматься дополнительная плата».

11) Пункт 32 изложить в следующей редакции:

«Плата за перевозку пассажиров, багажа, грузов, выполняемую по договору фрахтования воздушного судна (воздушного чартера), в перевозочном документе не указывается.».

12) В пункте 37:

слово «предоставляет» заменить словами «обязан предоставить»;
слова «о требованиях, связанных с пограничным, таможенным, иммиграционным, санитарно-карантинным, ветеринарным, фитосанитарным и другими видами контроля в соответствии с законодательством Российской Федерации;» заменить словами «об общих требованиях, связанных с пограничным, таможенным, санитарно-карантинным, ветеринарным, карантинным фитосанитарным контролем, предусмотренным законодательством Российской Федерации;».
13) В пункте 38 слова «о требованиях, связанных с пограничным, таможенным, иммиграционным, санитарно-карантинным, ветеринарным, фитосанитарным и другими видами контроля в соответствии с законодательством Российской Федерации.» заменить словами «об общих требованиях, связанных с пограничным, таможенным, санитарно-карантинным, ветеринарным, карантинным фитосанитарным контролем, предусмотренным законодательством Российской Федерации.».
14) В пункте 41 слова «до начала перевозки, провозная плата определяется на основании тарифов, действовавших на дату перевозки, предусмотренную первоначальным договором воздушной перевозки пассажира.» заменить словами «до начала перевозки или после начала перевозки доплата с пассажира не взимается.». 

15) В пункте 43 слова «или вынужденного» исключить.

16) Пункт 44 изложить в следующей редакции:

«44. К перевозочным документам относятся билет, багажная квитанция, грузовая накладная, ордер разных сборов, квитанция для оплаты сверхнормативного багажа, квитанция разных сборов, электронный многоцелевой документ.

Договор воздушной перевозки пассажира, договор воздушной перевозки груза удостоверяется соответственно билетом и багажной квитанцией в случае перевозки пассажиром багажа, грузовой накладной.

Договор воздушной перевозки пассажира оформляется одним билетом или оформленным вместе с ним дополнительным(и) билетом(ами), в котором(ых) указывается номер билета к которому он(и) оформлен(ы).».
17) В пункте 47: 
слова «перевозочного документа» заменить словами «билета, грузовой накладной»;
дополнить абзацем следующего содержания:

«Пассажир вправе оплатить перевозку и получить оформленный билет или маршрут/квитанцию электронного билета непосредственно после бронирования или в любой момент до окончания срока, установленного перевозчиком для оплаты и оформления билета.».
18) В пункте 48 после слов «ордер разных сборов» дополнить словами «,электронный многоцелевой документ», слова «, другие документы в соответствии с законодательством Российской Федерации» исключить.
19) В абзаце 2 пункта 50 слово «электронном» заменить словом «электронной».

20) В пункте 51:

абзац 1 дополнить после слова «пассажира» словами «, необходимого в соответствии с законодательством Российской Федерации или международным договором Российской Федерации для перевозки пассажира по маршруту, предусмотренному договором воздушной перевозки пассажира.»;
дополнить абзацем 4 следующего содержания:

«В случае если пассажир намерен предъявить при регистрации на рейс иной документ, удостоверяющий его личность, чем тот, на основании которого был оформлен билет, пассажир заблаговременно до прохождения регистрации на рейс, должен обратиться к перевозчику или уполномоченному агенту для внесения в билет и в автоматизированную систему бронирования изменений, касающихся документа, удостоверяющего личность, а перевозчик или уполномоченный агент обязаны произвести действия по внесению указанных изменений.».

21) В пункте 52 слова «самостоятельно в порядке, установленном перевозчиком или уполномоченным агентом» заменить словами «в электронном виде по информационно-телекоммуникационной сети».
22) Пункт 58 дополнить абзацем следующего содержания:

«Грузоотправитель, при необходимости, должен предоставить сопроводительные документы (сертификат, паспорт безопасности, технические условия и т.д.), позволяющие определить наличие или отсутствие в грузе опасных предметов и веществ.».
23) В пункте 60 слова «требований, связанных с пограничным, таможенным, иммиграционным, санитарно-карантинным, ветеринарным, фитосанитарным и другими видами контроля в соответствии с законодательством Российской Федерации.» заменить словами «требований, связанных с пограничным, таможенным, санитарно-карантинным, ветеринарным, карантинным фитосанитарным видами контроля, предусмотренными законодательством Российской Федерации и/или законодательством страны, на территорию, с территории или через территорию которой осуществляется перевозка.».
24) В пункте 71 слова «перевозочному документу или оформленным вместе с ним дополнительным перевозочным документам,» заменить словами «билету, грузовой накладной или оформленному(ым) вместе с ним дополнительному(ым) билету(ам), грузовой(ым) накладной(ым), в котором(ых) указывается номер билета, грузовой накладной к которому они оформлены,».
25) в пункте 80 слова «требований, связанных с пограничным, таможенным, иммиграционным, санитарно-карантинным, ветеринарным, фитосанитарным и другими видами контроля в соответствии с законодательством Российской Федерации,» заменить словами «требований, связанных с пограничным, таможенным, санитарно-карантинным, ветеринарным, карантинным фитосанитарным видами контроля, предусмотренными законодательством Российской Федерации или законодательством страны, с территории которой осуществляется перевозка,».
26) В пункте 81 слова «требований, связанных с пограничным, таможенным, иммиграционным, санитарно-карантинным, ветеринарным, фитосанитарным и другими видами контроля в соответствии с законодательством Российской Федерации.» заменить словами «требований, связанных с пограничным, таможенным, санитарно-карантинным, ветеринарным, карантинным фитосанитарным видами контроля, предусмотренными законодательством Российской Федерации или законодательством страны, с территории которой осуществляется перевозка.». 
27) В пункте 82 после слов «документа, удостоверяющего личность пассажира,» дополнить словами «по которому оформлялся билет,».
28) Пункт 86 изложить в следующей редакции:

«86. Перевозчик или обслуживающая организация обязан указать в багажной квитанции, являющейся частью билета, удостоверяющей прием к перевозке багажа, количество мест и вес-брутто (далее – вес) багажа, кроме вещей, указанных в пункте 135 настоящих Правил, и/или разместить информацию о приеме к перевозке багажа, количестве мест и весе багажа, кроме вещей, указанных в пункте 135 настоящих Правил, в электронном виде в автоматизированной системе регистрации пассажиров и оформления багажа.».
29) В абзаце 2 пункта 87 после слова «багажа» дополнить словами «и содержит информацию о фамилии и имени пассажира, номере рейса, дате вылета, аэропорте (пункте) отправления и аэропорте (пункте) назначения, до которого зарегистрированный багаж принят к перевозке, весе места багажа. Номерная багажная бирка может содержать иную дополнительную информацию.».
30) В пункте 92:

в абзаце 1 слова «визуальной и/или акустической» заменить словами «визуальной и акустической»;
абзац 6 изложить в следующей редакции:

«о способе проезда до ближайшего населенного пункта, между терминалами аэропорта, между аэропортами;»;
в абзаце 8 слова «требований, связанных с пограничным, таможенным, иммиграционным, санитарно-карантинным, ветеринарным, фитосанитарным и другими видами контроля в соответствии с законодательством Российской Федерации;» заменить словами «требований, связанных с пограничным, таможенным, санитарно-карантинным, ветеринарным, карантинным фитосанитарным видами контроля, предусмотренными законодательством Российской Федерации;».
31) Пункт 98 после слов «пассажирам воздушных судов» дополнить словами «на борту воздушного судна», после слов «до заключения договора воздушной перевозки пассажира» дополнить словами «, за исключением случаев, указанных в абзаце 5 пункта 95 настоящих Правил.».
32) В пункте 104: 
в абзаце 1 слова «совершеннолетнего пассажира.» заменить словами «совершеннолетнего пассажира или пассажира, который в соответствии с Гражданским кодексом Российской Федерации приобрел дееспособность в полном объеме до достижения им восемнадцатилетнего возраста.»;

абзац 2 изложить в следующей редакции:

«Дети в возрасте от двух до двенадцати лет могут перевозиться в сопровождении совершеннолетнего пассажира или пассажира, который в соответствии с Гражданским кодексом Российской Федерации приобрел дееспособность в полном объеме до достижения им восемнадцатилетнего возраста либо без сопровождения указанного пассажира под наблюдением перевозчика, если такая перевозка предусмотрена правилами перевозчика.»;
в абзаце 3 слова «совершеннолетнего пассажира.» заменить словами «совершеннолетнего пассажира или пассажира, который в соответствии с Гражданским кодексом Российской Федерации приобрел дееспособность в полном объеме до достижения им восемнадцатилетнего возраста.»;

33) В пункте 106:

слова «совершеннолетнего пассажира» заменить словами «совершеннолетнего пассажира или пассажира, который в соответствии с Гражданским кодексом Российской Федерации приобрел дееспособность в полном объеме до достижения им восемнадцатилетнего возраста»;

34) Пункт 109 изложить в следующей редакции:

«Перевозка пассажира, признанного судом недееспособным, осуществляется по ходатайству родителей, усыновителей или опекунов и в сопровождении совершеннолетнего пассажира, способного обеспечить безопасность недееспособного пассажира и безопасность окружающих людей.».

35) Дополнить пункт 115 абзацем следующего содержания:
«Багаж трансферного пассажира, подлежащий таможенному контролю, принимается к перевозке в соответствии с таможенным законодательством Российской Федерации и/или таможенным законодательством страны, на территорию, с территории или через территорию которого осуществляется перевозка.».
36) В пункте 116 слова «требованиях, связанных с пограничным, таможенным, иммиграционным, санитарно-карантинным, ветеринарным, фитосанитарным и другими видами контроля в соответствии с законодательством Российской Федерации,» заменить словами «требованиях, связанных с пограничным, таможенным, санитарно-карантинным, ветеринарным, карантинным фитосанитарным видами контроля, предусмотренными законодательством Российской Федерации,».
37) В пункте 117:

слова «перевозочному документу или выданным вместе с ним дополнительным перевозочным документам» заменить словами «билету, грузовой накладной или оформленному(ым) вместе с ним дополнительному(ым) билету(ам), грузовой(ым) накладной(ым), в котором(ых) указывается номер билета, грузовой накладной к которому они оформлены,»;
словами «требования, связанные с пограничным, таможенным, иммиграционным, санитарно-карантинным, ветеринарным, фитосанитарным и другими видами контроля в соответствии с законодательством Российской Федерации.» заменить словами «требования, связанные с пограничным, таможенным, санитарно-карантинным, ветеринарным, карантинным фитосанитарным видами контроля, предусмотренными законодательством Российской Федерации и/или законодательством страны, на территорию, с территории или через территорию которого осуществляется перевозка.».
38) В пункте 120 после слов «и/или коммерческого обслуживания и» дополнить словами «в течение 24 часов», после слов «и дальнейшая перевозка может быть продолжена» дополнить словами «, если иное не предусмотрено международным договором Российской Федерации,».
39) Абзац 1 пункта 127 изложить в следующей редакции:

«127. По просьбе пассажиров, следующих совместно с одной целью поездки в один и тот же аэропорт (пункт) назначения или остановки одним и тем же рейсом (члены семьи, лица, совместно путешествующие или следующие в командировку), перевозчик обязан применить к этим пассажирам сумму норм бесплатного провоза багажа каждого из пассажиров.». 

40) Пункт 136 изложить в следующей редакции:

«136. Перевозка негабаритного багажа, тяжеловесного багажа, комнатных животных и птиц, за исключением собак-поводырей, следующих с пассажиром, лишенным зрения, оплачивается исходя из его фактического веса по установленным перевозчиком багажным тарифам независимо от других вещей пассажира, перевозимых в качестве багажа.

При перевозке сверхнормативного багажа разница между установленной нормой бесплатного провоза багажа и весом мест багажа, предъявленного к перевозке, оплачивается по установленным перевозчиком багажным тарифам.».

41) В пункте 137 слово «установленного» заменить словом «установленной».

42) Главу XI «Особенности перевозки некоторых категорий багажа»  дополнить пунктом 145.1 следующего содержания: 

«145.1 Перевозка подкарантинной продукции (растений, продукции растительного происхождения, тары, упаковки, почвы либо других организмов, объектов или материала, которые могут стать носителями вредных организмов или способствовать распространению вредных организмов) осуществляется в соответствии с международными договорами Российской Федерации о карантине растений, законодательством Российской Федерации о карантине растений и законодательством о карантине растений страны, на территорию, с территории или через территорию которого осуществляется перевозка.».
43) В пункте 154 после пятого абзаца дополнить абзацем следующего содержания:

«В случае если перевозчик не выдал пассажиру зарегистрированный багаж, подлежащий таможенному оформлению, в аэропорту, до которого багаж должен быть доставлен согласно договору воздушной перевозки пассажира, перевозчик обязан информировать пассажира о действиях, которые необходимо совершить пассажиру в соответствии с таможенным законодательством Российской Федерации для доставки багажа пассажиру.».
44) Пункт 159 дополнить абзацем следующего содержания: 

Перевозка подкарантинной продукции (растений, продукции растительного происхождения, тары, упаковки, почвы либо других организмов, объектов или материала, которые могут стать носителями вредных организмов или способствовать распространению вредных организмов) осуществляется в соответствии с международными договорами Российской Федерации о карантине растений, законодательством Российской Федерации о карантине растений и законодательством о карантине растений страны, на территорию, с территории или через территорию которого осуществляется перевозка.». 

45) В пункте 171 слова «требований, связанных с пограничным, таможенным, иммиграционным, санитарно-карантинным, ветеринарным, фитосанитарным и другими видами контроля в соответствии с законодательством Российской Федерации.» заменить словами «требований, связанных с пограничным, таможенным, санитарно-карантинным, ветеринарным, карантинным фитосанитарным видами контроля, предусмотренными законодательством Российской Федерации и/или законодательством страны, с территории которого осуществляется перевозка.».

46) В пункте 201 слова «, опасный груз» исключить.
47) В пункте 206 слова «требований, связанных с пограничным, таможенным, иммиграционным, санитарно-карантинным, ветеринарным, фитосанитарным и другими видами контроля в соответствии с законодательством Российской Федерации.» заменить словами «требований, связанных с пограничным, таможенным, санитарно-карантинным, ветеринарным, карантинным фитосанитарным видами контроля, предусмотренными законодательством Российской Федерации или законодательством страны, на территорию которого осуществлена перевозка груза.».

48) в пункте 207 слова «требований, связанных с пограничным, таможенным, иммиграционным, санитарно-карантинным, ветеринарным, фитосанитарным и другими видами контроля в соответствии с законодательством Российской Федерации» заменить словами «требований, связанных с пограничным, таможенным, санитарно-карантинным, ветеринарным, карантинным фитосанитарным видами контроля, предусмотренными законодательством Российской Федерации или законодательством страны, на территорию которого осуществлена перевозка груза».

49) В пункте 210 после слов с пометкой «подтверждение в получении груза» дополнить словами «, включающей дату и время выдачи груза грузополучателю,».

50) В пункте 211 после первого абзаца дополнить абзацем следующего содержания:

«При выдаче груза перевозчик или обслуживающая организация проставляет на экземпляре грузовой накладной для грузополучателя отметку о дате и времени выдачи груза грузополучателю.».
51) В пункте 225 слова «или пассажиру» исключить.

52) Наименование главы XXII изложить в следующей редакции: 
«XXII Прекращение договора воздушной перевозки пассажира, договора воздушной перевозки груза. Изменение договора воздушной перевозки пассажира, договора воздушной перевозки груза».
53) Пункт 228 изложить в следующей редакции:

«228. В случае вынужденного отказа пассажира от перевозки или вынужденного изменения пассажиром условий договора воздушной перевозки пассажира перевозчик делает отметку в перевозочном документе либо выдает пассажиру документ, подтверждающий обстоятельства, указанные в пункте 227 или пункте 41 настоящих Правил.».

54) Дополнить главу XXII пунктом 230.1 следующего содержания:

«230.1. Добровольное изменение пассажиром условий договора воздушной перевозки пассажира, договора воздушной перевозки груза осуществляется по согласованию между перевозчиком и пассажиром, грузоотправителем в соответствии с условиями примененного тарифа.
Изменение пассажиром маршрута перевозки (изменение пунктов, между которыми выполняется перевозка, изменение установленной в перевозочном документе последовательности пунктов, между которыми выполняется перевозка, отказ от полета на одном или нескольких участках маршрута перевозки), изменение даты или времени вылета, изменение класса обслуживания, примененного тарифа и другие изменения условий договора воздушной перевозки пассажира, производятся в пределах срока действия обязательства по перевозке пассажира, кроме случаев вынужденного изменения пассажиром условий договора воздушной перевозки пассажира.
Перерасчет провозной платы при добровольном изменении пассажиром условий договора воздушной перевозки пассажира производится в порядке, установленном Правилами формирования и применения тарифов на регулярные воздушные перевозки пассажиров и багажа, взимания сборов в области гражданской авиации, утвержденными приказом Министерства транспорта Российской Федерации от 25 сентября 2008 г. № 155 (зарегистрирован Минюстом России 4 декабря 2008 г., регистрационный № 12793).».
55) В пункте 231:

слова «денежных сумм, уплаченных за перевозку (далее - сумм),» заменить словами «провозной платы»;
дополнить абзацем следующего содержания:

Возврат провозной платы в связи с прекращением операционной деятельности перевозчика, аннулированием, приостановлением действия сертификата эксплуатанта, приостановлением действия лицензий, аннулированием лицензии, прекращением действия лицензии осуществляется перевозчиком в соответствии с законодательством Российской Федерации.».
56) Пункт 232 изложить в следующей редакции:

Возврат провозной платы производится на основании неиспользованного (частично использованного) перевозочного документа лицу, указанному в перевозочном документе, при предъявлении документа, удостоверяющего его личность, или управомоченному лицу - при предъявлении документа, удостоверяющего личность, и документа, подтверждающего право на получение денежных сумм.

Возврат провозной платы за перевозку лиц, не обладающих полной дееспособностью, осуществляется их законным представителям на основании неиспользованного (частично использованного) перевозочного документа и при предъявлении документа, удостоверяющего личность законного представителя, и документов, подтверждающих статус законного представителя.

57) В пункте 233 после слов «ордера разных сборов» дополнить словами «,электронного многоцелевого документа».
58) Пункт 235 изложить в следующей редакции:

«235. Возврат пассажирам провозной платы производится в порядке, установленном Правилами формирования и применения тарифов на регулярные воздушные перевозки пассажиров и багажа, взимания сборов в области гражданской авиации, утвержденными приказом Министерства транспорта Российской Федерации от 25 сентября 2008 г. № 155 (зарегистрирован Минюстом России 4 декабря 2008 г., регистрационный № 12793).».
59) Пункты 236, 237, 238, 239 исключить.

60) Пункт 240 изложить в следующей редакции:

«240. Возврат пассажирам денежных сумм, уплаченных за перевозку, выполняемую по договору фрахтования воздушного судна (воздушного чартера), производится туроператором или иным лицом, являющимся фрахтователем по договору фрахтования воздушного судна (воздушного чартера) в порядке, установленном законодательством Российской Федерации.».

* Сборник Законов и Распоряжений Рабоче-крестьянского Правительства СССР, 1934, отд. П, № 20, ст. 176.


** Ведомости Верховного Совета СССР, 1983, № 7, ст. 113.


*** Собрание законодательства Российской Федерации, 1997, № 12, ст. 1383; 1999, № 28, ст. 3483; 2004, № 35, ст. 3607, № 45, ст. 4377; 2005, №13, ст. 1078; 2006, №30, ст. 3290, ст. 3291; 2007, № 1, ст. 29.


**** Статья 102 Воздушного кодекса Российской Федерации.











